instances I have inserted a period, a comma, or a semicolon, but have
enclosed it in square brackets to indicate it was mine and not his.
9. Words missing but obvious from the context, such as those
lacunae caused by holes in the manuscript, are supplied within square
brackets. If they are wholly conjectural, they are followed by a
question mark. The same is true of doubtful readings in the manu-
script.
Undated letters have been placed within the chronological sequence
when from internal or external evidence there are reasonable grounds
for a conjectural date. This has seemed more useful than putting them
together at the end of the volumes. Where a more precise date cannot
be established from the context, these letters are placed at the begin-
ning of the month or year in which they seem most likely to have been
written.
ANNOTATION. I have tried to make the footnotes as brief and informa-
tive as possible, eschewing, sometimes with reluctance, the leisurely
expansiveness of R. E. Prothero, who in his admirable edition of the
Letters and Journals often gave pages of supplementary biographical
information and whole letters to Byron, which was possible at a time
when book publishing was less expensive, and when the extant and
available Byron letters numbered scarcely more than a third of those
in the present edition. Needless to say, I have found Prothero's notes
of inestimable assistance in the identification of persons and quotations
in the letters which he edited, though where possible I have double
checked them. And I must say that while I have found some errors,
they are rare. With this general acknowledgment I have left the
reader to assume that where a source of information in the notes is not
given, it comes from Prothero's edition, where additional details may
be found.
The footnotes are numbered for each letter. Where the numbers are
repeated on a page, the sequence of the letters will make the reference
clear.
In an appendix in each volume I have given brief biographical
sketches of Byron's principal correspondents first appearing in that
volume. These are necessarily very short, and the stress is always on
Byron's relations with the subject of the sketch. Identification of less
frequent correspondents and other persons mentioned in the letters is
given in footnotes as they appear, and the location of these, as well as
the biographical sketches in the appendix, will be indicated by italic
numbers in the index. Similarly italic indications will refer the reader